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यशायाह एकु नवी रहे उका काम लोगन का बतावक रहे कȧ 
परमेःवर का कǑहस है। लोग हमेसा परमेःवर Èयार वचन 
सुने का नई चाहती रहय। लेǑकन यशायाह परमेःवर का कबहुँ 

िनराश नई होय 
ǑदǑहस यशायाह 
चार अलग 
अलग राजन 
केरे शासन केरे 

दौरान 
ूचार 
कǐरश। 

उǔजयाह

योताम
आहाज

ǑहजǑकáयाह



राजा उǔÏजáयाह येǾसलेम सहर सेने यहूदा केरȣ भूिम 
परसासन कǐरस पǑहले परमेƳर उǔÏजáयाह कǑहया 
आशीष ǑदǑहस कहे कȧ उ वाƻ कǐरस जौन यहोवा 
केरȣ Ǻǔःट माǑहया ठȤक है पǽंत उǔÏजáयाह घमंडȣ होई 
गवा और उ परमेƳर कयेर आ£ा मानब छोड़ ǑदǑहस उ 
कोढ़ȣ होइ गवा और उ मǐरत तक अकेले रहय का पड़ा। 



राजा उǔÏजáयाह 60 सेने अिधक वष[ सेने 
सासहन कǐरस जब उ मारा तव ऊके पुऽ 
योताम ऊका जगह लाईिलǑहस और 17 वष[ 
तक राज कǐरस परमेƳर योताम कǑहया 
आशीष ǑदǑहस कहे कȧ उ यशायाह और 
अÛय भǒवंय वƠवो केरे दवरा 
परमेƳर केयर बात सुनत रहय। 



राजा योताम का पुऽ आहाज रहय जब आहाज राज केरे लाग 
तब उ 20 साल कयर रहय और उ येǾसलेम माǑहया 16 वष[ 
तक राज कǐरत रहय आहाज परमेƳर केयर परवाह नयी कǐरत 
रहय मूरितयन और झूठे देवतावो केयर पूजा कǐरस और 
परमेƳर केरे बहुत सेने लोगɉ कǑहया 
ऐसा करय केरे खाितर ूेǐरत कǐरस 
काहेǑक यशायाह उका चेतावनी 
ǑदǑहस रहय आहाज परमेƳर केरȣ 
चेतावनी कǑहया 
नयी सुिनस 
उकȧ म×ृयु 
तब भवय 
जब उ केवल 
35 वष[ 
कायर 
रहय। 



परमेƳर अगले राजा ǑहजǑकáयाह 
कǑहया आशीष ǑदǑहस कहे कȧ उ 
सभी मूित[यɉ और झूठे देवतावो 
कǑहया हटाय ǑदǑहस सÍचे परमेƳर 
सेने ूाथना कǐरस जब एक सऽु 
सेना यहूदा पǑहया आबमण कǐरस 
तव ǑहजǑकáयाह जानत रहय कȧ 
उकȧ सेना जीतय केरे खाितर 
बहुत कमजोर है उ यशáयाह 
सेने परमेƳर मदत केरे खाितर 
ूाथ[ना करय केरे खाितर कǑहस।



यशáयाह राजा का सÛदेश भेǔजष यू का आय यहोवा कहती 
है हम ई सऽु सेने न डरब उका िगरे देव ऊके तुरंत बड़ȣ 
परमेसर सऽु सेना बनाय ǑदǑहस ǑहजǑकáयाहन सेने लड़े 
ǒबना चले जाव। 



ऊके आस पास 
केरे लोग 
परमेःवर केरे 
बारे म Ïयादा 
नई ःवाचित 
रहे यशायाह 
एक Ǒदन

उनका एक दरसन 
भवा जउन उइ समय 
केरे सपने जसैा है 
जब तुम ःवावती 
नहȣं हव यशायाह 
दरसन म देǔखस Ǒक 

यहोवा कतना 
परतापी और 

पǒवऽ है। 



हम का भेजी? परमेःवर 
दरसन म पूिछस हम आन 
हमका ßयाजव यशायाह उƣर 
ǑदǑहस ऊ जॉन कुछ भी 
कराय खाितर तैयार रहय 
परमेःवर पूिछस और 
परमेःवर उका जहा भी जाय 
का होय हुआ जाय। 



यशायाह सोिचष परमेःवर उका दरू केरे लोगन केरे पास भेजी 
जॉन परमेःवर केरे बारे म नै सुिनन है लेǑकन नहȣं 
परमेःवर ऐसा नहȣं कǐरश परमेःवर यशायाह सेने 
कǑहस कȧ ऊ अपने हȣ देश म अपने लोगन सेने बात 
करय उका उनका बतावय का परा कȧ परमेःवर उनके 

पापन पǐरहा 
बोǑदत है। 



यशायाह कैहा अपने लोगन का और बाते बतावय का रहय। 
एकु ऐसे åयǒƠ केर बारे मा अƫदु बाते जॉन एक मजबूत 
उƨारकता[ होइ और उनका पापन सेने और उनके सब 

सऽुन सेने बचावय खाितर आई। 



यहूदȣ लोग ई åयǒƠ का मशी कǑहन और भी जबǑक उनका 
उàमीद रहय कȧ परमेःवर मशी का भेजी बहुत सेने लोग 
ऐसे रहती रहय कȧ ऊ कबहुँ न आई। 



यशायाह मशी केरे 
बारे म जउन कुछ 
कǑहस उ सब 
उकȧ पुःतक म 
िलखा है हालाँǑक 
उ इन बातन कैहा 
उनके घǑटत होय 
सेने सैकड़ो साल 
पाǑहले िलǔखश 
रहे जॉन कुछ 
यशायाह मसीह 
केरे बारे म 
काǑहश रहय उ 
सच होइ। 



यशायाह कǑहस परमेःवर एक िचऽ 
दȣ। ऊ कǑहस ƭखव एक 
कुवारȣ पुऽ जनी उका  

नाम इमानुएल रखेव। 
लोग जानती रहय कȧ यशायाह 
परमेःवर केरȣ मशीह केरे बारे 
म बात कǐर रहा है एकु 
कुवारȣ Ƹी केरे बÍचे 
नहȣं होइ सकती है। 

साथ हȣ इमानुएल नाम 
Èयार अथ[ है परमेःवर 
हमरे साथ है। 



काहेǑक हमरे िलए एकु बालक 
उ×पÛन भवा है हमका एकु 
पुऽ Ǒदया गवा है। और 
परमेःवर केरȣ आशीष ऊके 
कंधे पǐरहा होइ और उका 
नाम अƫतु, युǒƠ करय वाला 
होइ पराबमी परमेःवर 
अनंतकाल Èयार ǒपता सǔÛत 
Èयार ǒपता यशायाह अतना 
अःवःत रहे कȧ केरे वादे पुरे 
होइहै ऊके ई बात केरȣ घटना 
पǑहले हȣ होइ चुकȧ रहे इǑहका 
भाǒवःáवानी कहा जित है। 



यशायाह काǑहश कȧ मसीह महान होइ और महान काम करȣ 
परमेःवर यशायाह यहव कǑहस कȧ उ लोगन क बतावय कȧ 
मशीह पीǑड़त होइ और उका मारȣ डारा जाई। यशायाह सायद 
सोिचस होइ कȧ महान और सǒƠसाली होइ सकती है 
कमजोर और घायल भी होइ सकती है 
लेǑकन यशायाह परमेःवर केरे साथ 
बहस नहȣं कǐरश ऊ बस वाƻ 
दोहराइश जउन परमेःवर उका 
कहे केरे खाितर कǑहस रहे 
परमेःवर सुिनǔƱत करȣ कȧ 
उकȧ भǒवःáवानी सच होइ। 



मसीह केवल यहूदȣ लोगन खाितर नहȣं आय रहा है 
परमेःवर यशायाह सेने कǑहस कȧ मशीह अÛय जाितन 
खाितर जोित होइ संसार म अÛय जाती केरȣ सब लोग 
जउन यहूदȣ नहȣं है। परमेःवर सबसे ूेम करती है। और 
उका मसीह सभी का आिसष दȣ और पØृवी केरे छोर 
तक उƧार लावै खाितर आई। 



“तुमरे वचन केरे Ʈारा ूकाश िमलत है |”
भजन सǑहंता ११९:१३०

यशायाह भǒवंय ƭाखती है

परमेƳर केर वचन सेने कहानी, बाइǒबल

मा पावा जात है

यशायाह 1, 6, 7, 9, 53



समाƯ



ई बाइǒबल कहानी हमका ूसंसनीय परमेƳर के बारे मɅ बतावत 
है जो हमका बनाईस है और जीके बारे मɅ हम लोगɉ का जानेक भी है |

परमेƳर जानत है Ǒक हम सब लोग गलत काम Ǒकये हɇ जीका परमेƳर 
पाप बोलत है पाप केर दंड म×ृयु है लेǑकन परमेƳर के ूेम खाितर ऊ आपन 

इकलौता पुऽ येशु हमका दई दȣस जौन हम सब के पाप केर खाितर बूस पर चढ़ 
गवा और मारा गवा | उके बाद येशु वापस ǔजÛदा होई गवा और ःवग[ मɅ अपने 
घर माँ चला गवा | अगर आप लोग येशु माँ ǒवƳास कǐरयो और उसे कǑहयो 
Ǒक हे ूभु हमका हमर पाप केर खाितर छमा कर दो तो ऊ जǾर कǐरए | 

और ऊ तुमरे जीवन माँ जǾर आई और तुमरे साथ रǑहये और हम 
सब उके साथ सदा केरे खाितर उके साथ रǑहबे |

अगर आप सबहȣ ई ǒवƳास करत है Ǒक ई सÍचाई है तो परमेƳर 
से बोले, ǒूय येशु Ǒक हम ǒवƳास करȣत है Ǒक आप ऐ परमेƳर है 

और हमरे पाप के बिलदान खाितर मनुंय बने | और हमरे िलए Ǒफर से 
जी उठेओ | कृपया हमरे जीवन माǑहया आओ और हमरे पापन का छमा 
करा ताǑक हमरे पास नया जीवन होए और एक Ǒदन हम तुमरे साथ माँ 

जाई हमेशा केरे खातीर | हमार मदद करो ूभु Ǒक हम तोमार 
आगया कǑहया मानी और तुमरे बÍचे जैसन रहȣ |

बाइǒबल का रोज पढो और परमेƳर से बात करो युहÛना 3:16


